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\zavretá podlä ustanovenia $ 409 a nasl. obchodného zákonníka

Pľedávaiúci: HYZA a.s.
zapísaná v obchodnom registri olľesného súdu Nitra, oddiel: Sa, VloŽka č.: 10349/I.{

sídlo: odbojáľov 2279137,955 g2,Topoľčany
lčo: 31 562 540
orčĺrč npH: 2o2o445405lsK 202 O44 5405
Bankové spojenie: UniCľedit Bank Czech Republic and Slovakia, a's'
Císlo účtu: SK90 l111 0000 0066 0062 3065
štatutárny oľgán: Ing. JiŤí Šavľda - podpredseda pľedstavenstva

Ing. Jana Kojdová _ člen predsĺavenstva
(ďalej aj ,,predĺĺvajúci" v pľíslušnom gramatickom tvare)

a

Kupuiúci:
zapisaná v obchodnom registľi

sídlo: Mateľská škola, Sokolská 494r0t3 24 Stľečno
rčo: 37 813 447
orčlĺč opH: 2021670992
Bankové spojenie: VÚB banka, a. s.
Číslo účtu: SK09 0200 0000 0016 4395365l
štatutáľny oľgán: Jana Verešová - ľiaditel'ka MŠ
tel./fax: 04715697250
e-mail: ...ms.stľecno@gmail'com.........
(ďalej aj ,,kupujúci" v príslušnom gramatickom tvare)

oddiel: , Vložka č.

Adľesa pľevádzky: Mateľská škola, Sokolská 494,0l3 24 Strečno
Telef' kontakt: 0908 451 868, kont. osoba: Silvia Pľieložná - vedúca školskej jedálne

Pľedmgt zmluvy . !'

Touto zmluvou sa predávajÚci zavinuje dodať kupujúcemu hydinu, hydinové ýrobky a iný potravináľsky tovaľ
('ďalej aj produkt'') z ponuky predávajúceho a to v množstve, akosti a inej špecifikácii podl'a objednávky kupujúceho
a previesť na neho vlastnícke právo k pľodtlktu a kupujúci sa zavän$e ľiadne a včas prevziať od predávajúceho
objednaný produkt azaplatiť zaňpredáva1ilcemu dohodnutú kúpnu cenu podl'a článku II tejto zmluvy.

Kúpna cena - spôsob jej uľčenia

Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci uhradí predávajúcemu za objednaný pľodukt kúpnu cenu platnú podl'a
cenníka predávajúceho v kalendárnom mesiaci, v ktoromje produkt dodaný kupujúcemu.

Zmluvné stľany potvľdzujú,Že boli dôkladne oboznámené so spôsobom určenia kúpnej ceny' spôsob určenia kúpnej
ceny je v súlade s dohodou zĺlluvných stľán a neodporuje všeobecne závämým pľĺvnym predpisom o cenách.

K zníženiu kúpnej ceny môže dôjsť rnýhradne na základe vzájomnej dohody zmluvných stľán'

objednávka predmetu kúpy

objednávkou sa na účely tejto zmluvy rozumie závĺizĺý prejav vôle kupujúceho smerujúci k nadobudnutiu
vlastníckeho práva k pľedmetu kúpy podľa tejto zmluvy. Zmluvné stľany sa dohodli, Že objednávka pľoduktu sa
vykonáva qýlučne:

o písomnou foľmou a následne doručením (poštou alebo inou doľučovatel'skou spol') objednávky do sídla
predávajúceho .:

o odovzdaním objednávky pro futuro vodičovi pľedávajúceho
o telefonicky na č. 03815372280
o elektľonicky využitím e-mail: objednavky'to@hyza.sk

Termín ukončenia evidovania objednávok pľedávajúcim sa stanowje do 1100 hod. pľacovného dňa pľedchádzajúcemu
predpokladanému dňu plnenia dodávky. Termín ukončenia evidovania objednávok na hydinové mäsové tĺýľobky
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pľedávajúcirn sa stanovuje na dva pľacovné dni pľedchádzajúcemu predpokladanému dňu p|nenia dodávky. Zane"'
realizované objednávky Zo Strany kupujúceho pľedávajúci nenesie zodpovedrtosť riadneho a včasného dodania
obj ednarrého potľavi nárskelro tovaľu.

Práva a povinnosti zmluvných stľán

Predávajúci sa zaváZu]e riadne a včas dodať kupujúcemu pľodukt podl'a ním predloženej objednávky
(vozidlom predávajúceho

Pľedávajúci sa zaväzuje zasielať všetky oznámenia a korešpondenciu na
( adľesu sídla kupujúceho

Pľedávajúci je povinný dodať kupujúcemu spľievodné doklady, ktoľé sú potrebné k pľevzatiu a riadnemu uŽívaniu
pľoduktu, najmä dodací list'

Zmluvne Stľany Sa dohodli, že minimálĺa ýška jeclnej objednávky bude v hodnote 82,98 c bez DPH pľi platbe
prostredníctvom faktúry a pľi platbe v hotovosti v ltodnote 6639 e bez DPH. Na základe dohody zmluvných strán
sa na objednávky nižšej hodnoty neprihliada.

Predávajúci si vyhľadzuje právo rozhodnúť o spôsobe a foľme platby konečnej obchodnej ceny pľedmetu kúpy.

Kupujúci je povinný zaplatiť za pľodukt dohodnutú kúpnu cenu predmetu kúpy vrátane DPH predávajúcemu fonnou:

{ bezhotovostne foľmou bankového pľevodlr - prevodným príkazom na základe doľučenej faktúry za dodaný
toiaľ. Ako vaľiabilný symbol sa uvádza číslo faktúry. Doba splatnosti faktúry je stanovená na .(. dni odo dňa
vystavenia faktúry, najneskôr však do 30 dní odo dňa dodania produktu. Zm|uvne strany zároveň berú na
vedomie, že ak bude predmetom kúpy produkt, ktory je vybľanou potravinou uvedenou v Zozname vybraných
potravín vzmysle pľedpisu Ministerstva pôdohospodárstva arozvoja vidieka SR, doba splatnosti je l0 dní odo
dňa vystavenia faktúry zavybrani potravinu, najneskôr však do l5 dní odo dňa dodania vybľanej potľaviny.
Za dátum úhľady sa ľozutnie pripísanie fakturovanej Sumy na účet pľedávajúceho.

V pľípade Straty doručenej faktúry, je povinnosťou kupujúceho vyžiadať si dup|ikát rovnopisu faktúry
u predávajúceho tak, aby nedošlo k subjektívnemu predĺŽeniu dohodnutej doby splatnosti.

V prípade, ak kupujúci nezaplatí kúpnu cenu v lehote splatnosti, je predávajúci oprávnený bezodkladne zastaviť
dodávaľiie tovaľu kupujúcemu, pričom pľedávajúci nezodpovedá kupujúcemu za akúkol'vek škodu prípadne ušlý zisk,
ktoľé môŽu kupujúcemu v tomto prípade vzniknúť.

Ak je kupujúci v omeškaní so zaplatením kúpnej ceny, alebo jej časti, je povinný zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške
0,05 oÁ z dlžnej čiastky zakaždý deň omeškania.

Kupujúci sa zaväzuje, že v pľípade zániku podnikatel'skej činnosti' a|ebo jej časti súvisiacej s touto zmluvou tieto
skutočnosti bezodkladne písomne oznáml pľedávajúcemu a pľípadné záväzky voči predávajúcemu uhradí na účet
predávajúceho v dobe ich splatnosti.

Kupujúci sa zaväzuje v prípade zmeny' rozšírenia alebo zuženia počtu odberných miest túto skutočnosť bezodkladne,
najneskôľ do 3 (troch) pracovných dní od dňa zmeny, nahlásiť pľedávajúcemu, ako aj každú znenu identifikačných
údajov o kupujúcom zapisaných najmä v koncesnej listine, živnostenskom liste, vo qýpise z oR, ktorá môŽe mať
podstatný vplyv na plnenie kontľaktov podl'a tejto zmluvy jednou zo zmluvných strán alebo kumulatívne, najmä
Zmenu sídla alebo miesta podnikania, obchodneho nlena a zmenu alebo zrušenie IC DPH.

Zmluvne strany si nedohodli sluŽby súvisiace s obchodnou spoluprácou pri ďalších aktivitách spojených s potľavinou.

Vlastnícke pľávo lĺ predmetu kúpy

Kupujúci sa Stane vlastníkom dodávaných produktov okamihonr prevzatia dodávky

Reklamácia dodaného produktu

Reklamácie vzťahujúce Sa na predmet kúpy podl'a:tejto zmluvy sa ľiadia podl'a ustanovení lex specialis zákon
č.5l3/1991 Zb. v zneni neskorších predpisov obchodného zákonníka spoukazom na vecnú príslušnosť lex generalis
zákon č. 40l1964 Zb. v zneni neskoľšícir pľedpisov občianskeho zákonníka.
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Reklamácia sa môŽe pľe účely tejto zmluvy dotknúť každej odchýIky od podmienok stanovených v Potravinovorn
kódexe alebo bližších odchýlok v dodávke dohodnuých touto zĺnluvou a konkľétnymi dodacími podmienkami na
posudzovaný pľípad'

VII

1.

Kupujúci infoľmuje o reklamácii predávajúceho bezodkladne po zistení odchýlky telefonicky alebo iným
najúčelnejším spôsobom tak, aby sa o tom mal moärosť predávajúci, čo najskôľ dozvedieť. Pri písomnom alebo
faxovom oznámení je potľebné vypísať pľedpísané tlačivo na reklamácie ,,Reklamačný list", kde budú uvedené všetky
požadované údaje.

4.

5.

6.

Ak predávajúci posúdi reklamáciu ako neopodstatnenú, zašle kupujúcemu písomné stanovisko k ľeklamácii s
vyjadľením.

Ak pľedávajúci po posúdení reklamácie uzná ľeklamáciu za opodstatnenú táto sa vyspoľiada formou dobľopisu.
U dodávky mrazených pľoduktov je pľodukt wátený späť predávajúcemu pri najbližšej dishibúcii.

Právana uplatnenie reklamácie na stľane kupujúceho zanikne ak :

a. reklamácia produktuje nahlásená pľedávajúcemu po uplynutí doby jeho najneskoľšej spotreby uvedenej na
obale

b. vady ľeklamovaného produktu vzniknuté po dodaní aprevzati produktu sú zapríčinené nespľávnyrn
skladovaním a manipuláciou pľoduktu pľacovníkmi na predajnej jednotke (váhové rozdiely' poškodené
obaly, poškodené alebo odlepené etikeý)'

c. pľodukt je úmyselne znehodnotený kupujúcim (pľed koncom uplynutia doby najneskoľšej spotreby).
d. produkt nie je moälé posúdiť a identifikovať (produkt bez obalu, odtrhnutá etiketa).

Hospodáľenie s vratn;ými obalmi pľedmetu kúpy

Predávajúci prenecháva k bezplatnému užívaniu kupujúcemu obaly, a to na čas nevyhnutne potrebný ýhĺadne za
účelom uskladneniu dodaného pľoduktu, najviac však na dobu 7 dní odo dňa dodania predmetu kúpy. Kupujúci je
pľeto povinný pravidelne a bezodkladne vracať oba|y zpľedchádzajúcich dodávok, a to čisté a nepoškodené
s prihliadnutím na obvyklé opotľebenie za pľedmetné obdobie' Zmluvné strany sa dohodli, že na práva a povinnosti
vzťahujúce sa k hospodáreniu s vratnými obalmi sa primerane použijú ustanovenia $ 659 a nasl. občianskeho
zákonníka.

Vratný obaloý materiál (dodaný aj vrátený)je evidovaný pľi každej dodávke pľoduktu na dodacom liste, správnosť
ktoľóho potvľdzuje kupujúci svojim podpisom a pečiatkou. Na základe evidencie predávajúceho sa štvťročne oznámi
kupujúcemu stavjeho obalového konta, a to doručením evidenčného výpisu za uvedené obdobie.

V pľípade, Že obalor"ý materiál do 7 dní odo dňa dodania produktu nebude riadne a včas vrátený, predávajúci si
vyhľadzuje právo náhĺady zaň, pričom foľmu vzajomného vyspoľiadania obalového konta si zmluvné stľany dohodli
pľednostne bezhotovostne - vystavením faktury na nevľátené obaly v ich nadobúdacej hodnote, ktorú je kupujúci
povinný riadne a včas uhľadiť.

Ak kupujúci nebude d'alej odobeľať produkt je povinný nahlásiť vľátenie obalov, ktoľé zostali u kupujúceho
z pľedošlých dodávok a umožniť pľedávajúcemu ich odvoz. V opačnom prípade bude pľedávajúci pľimerane
poslqppvať v zmysle bodu 3 tohto článku zmluvy.

vm Nebezpečenstvo škody na tovaľe

t. Nebezpečenstvo škody na tovaľe prechádza na kupr{úceho v čase, ked'prevezme tovar od pľedávajúceho.

2. Škoda na tovaľe, ktorá vznikla po prechodejej nebezpečenstva na kupujúceho, nemá vplyv najeho povinnosť zap|atlť
kúpnu cenu, ibaže ku škode na tovare došlo v dôsleclku porušenia povinnosti pľedávajúceho.

x osobitné dojednania

l. Zmluvné strany budú vopľed dohodnuým spôsobom konzultovať postup dodania pľoduktu avzájomne sa zaväzujil
poskytovať si súčinnosť pľi plnení ustanovení tejto znluvy a špecifikácii v dodacích podmienkach.

Zmluvné stľany sa zaväzuji pľi plnení pľedmetu tejto zľnluvy postupovať s odbornou starostlivosťou. Zaväzuje sa
dodržiavať všeobecne záväzné pľávne predpisy, technické noľmy a podmienky tejto zmluvy.
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3' Žiadna zo zmluvných stľán nie je.zodpo vedná zanesplnenie povinností stanovených touto zmluv;,;."
oneskorenie tohto plnenia, pokial'bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť (dälej len ,,uýššiu .o"..v príslušnom gramatickom tvare).

4' Predávajúci má právo od znluvy odstupiť v prípade zvlášť závažného porušenia zrnluvných ustanovení zo stranykupujúceho.

5' Zľluvu jemožné ukončiť rnýpovedbu ktoľejkol'vek znluvnej strany, pľičom ýpovedná lehota je 1 mesiac azačinaplynúť odo dňa doručenia ýpovede dľuhej mrluvnej strane.

6' Pľe účely tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú mimoriadne okolnosti bľániace dočasne alebo trvalo splneniu v nejstanovených povinností, pokial' nastali po jej uzatvoľení neávisle na vôli poui*"i .t uny a pokiaľ nemohli byť tietookolnosti alebo ich následky povinnou stranou odvľátené, ani pľi vynaložení všetkéLo úsilia, ktoľéje rozumné v danejsituácii požnďovať ' Za vyššiu moc sa. v zĺrysle tejto zmluvy iovazu;ĺ na;mä vojna' nepriatel,ské akcie, invázia, činycudzích nepriatel'ov, vzbura, revolúcia,.povstanig vojens\ý puč' násihé pr"uái"'oci, občianska vojna, radiácia,kontaminácia ľádioaktivitou z jadroýcň palív aladroýcĹ 
_odpadkov, 

ľädioaktívne toxické r,,ýbušniny alebo inénebezpečné vlastnosti a\ýchkol'vek ľ9.""y:t' wtusnycň zariaáení'ul"Ĺo ict' iaa.ovych komponentov, tlakové vlnyspôsobené lietadlami alebo inými vzdušnými objónmi, výttžnosti, oueĺan'Le"J|oLo; e,Íozvrat,účinky pľírodných síl'ktoré sa nedali predvídať.

x Závereč.né ustanovenia

1' Zmluvné strany uzavierajú túto zmluvu na dobu od'l.l.2025 do3l.12.2025. Zm|uvanadobúda platnosť astáva saúčinnou dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami.

2' Zmluvné vzťahy neupravené touto zrnluvou.sa riadia príslušnými ustanoveniami obchodného zákonníka (nk. č.5l3ll99l Zb' v.zneni neskorších pľedpisov), zákona'č. gU;olg z.r. o"ipiÄ"raných podmienkach vobchodes potravinami a inými pľíslušnými pľávnymi piedpismi SR.

3' Túto zrnluvu je možné meniť len nazÁklade súhlasu obidvoch zĺrluvných strán, a to vo forme písomných dodatkovk tejto zmluve.

4' V prípade, ak niektoré tlstanovenie tejto zĺrluvy je alebo sa stane neplatným či neúčinným, nedoýka sa to ostatnýchustanovqní tejto zmluYy, ktoré zostávajú platné á účinné. Zmluvné.t.uný .u v takom pľípade zaväzuj,(ldodatkom ktejto zmluve nahĺadiť neplatné či neúčinné ustanovenie ustanovenírľ platným či účinným, ktoré čo najlepšiezodpovedá pôvodne zamýšl'anému účelu ustanovenia neplatného či neúčinnéhó. Do u"uu."iia takeho dodatku platízodpovedajúcaprávnaúprava všeobecne závĺiznýchprávnych predpisov Slovenskej republiky.

5' Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu uzatvoľili na základe ich slobodnej vôle, mlluvu si prečítali, jej obsahurozumejú a na znak súhlasu zmluvu bez akýchkol'vek,výhrad podpisujú'

V Topol'čanoch dňa: /3 /2 /02/
predóvajúci: *'JIlĺ.q.q.

Cleí predsta{ónstva
HYZAa.s.

v... dňa r'z ĺc .aZ/
]lŕ - r
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